
Зелье было введено, не этим ли просто успокаивает себя Сваро, говоря это себе сейчас?

Клара посмотрела на его решительный взгляд и беспомощно покачала головой.

"Забудь, забудь, ты ведь сделал мне укол, какой смысл говорить мне об этом, просто подождём
и посмотрим, что будет. Сейчас я могу только молча молится, чтобы с тобой ничего не
случилось".

Услышав это, Сваро погладил Клару по голове.

"Не волнуйся, со мной ничего не случится. Раз уж я обещал, ты не сможешь нарушить
обещание, если хочешь быть членом нашей семьи на всю жизнь. Я - человек, который делает
то, что говорит".

...

И так, на второй день в организме Сваро по-прежнему не было никаких отклонений, что
чрезвычайно обрадовало Клару.

"Хорошо, хорошо, с тобой ничего не случилось и вчера. Если бы с тобой что-то случилось, я бы
пожалела, что привела тебя сюда".

Но Клара, которая ещё мгновение назад радовалась, всё равно почувствовала, как сжалось её
сердце, когда увидела, что Лин Цие уже держит нож и начинает делать жесты Сваро.

"Лин Цие, будь, пожалуйста, поаккуратнее. Разве ты не видишь, что из-за всего этого Сваро не
спал всю ночь? Если ты сейчас будешь действовать жестоко, если что-нибудь случится
плохое..."

"Клара, не волнуйся, со мной всё в порядке. Я хорошо знаю своё тело".

Клара, которая собиралась что-то ещё сказать, сердито посмотрела на Сваро и сердито ушла.

Стоящий рядом Лин Цие тихо рассмеялся, а потом посмотрел на Сваро.

"Я изначально думал, что твой статус в семье дома будет выше, но я не ожидал, что у тебя
тоже строгая жена. Теперь, кажется, мы с тобой примерно одинаковые".

"Ах, нет смысла спорить с женщиной. Пока она счастлива, я буду счастлив. К тому же, я смог
оказаться здесь и быть таким благодаря Кларе. Без неё я бы не смог достичь того, что имею
сейчас".

Лин Цие воспользовался паузой в разговоре с Шиваро, чтобы легонько поцарапать его руку
ножом. Пока они вдвоём разговаривали, рана уже затянулась.

После просмотра этой сцены Шиваро был, естественно, в шоке. Он изначально думал, что
эффект от этого зелья всего лишь средний.

Теперь кажется, что Лин Цие приложил много усилий в той комнате.

"Лин Цие, это зелье слишком мощное. Давай быстрее его рекламировать и пусть все на базе
начнут делать себе уколы. Это будет гораздо удобнее, когда мы в будущем пойдём на войну".

"Причина того, что люди на другой стороне такие высокомерные, в том, что у них есть такая



способность. Теперь и у нас есть такая способность. Больше не будем их бояться".

Глядя на такого торопливого Шиваро, Лин Цие был немного растерян. В конце концов, на всей
базе было всего несколько человек, которые были настолько в хорошей форме, как Шиваро.

"Мы не можем сейчас торопиться с этим делом. Мы должны не торопиться. В конце концов,
только несколько человек могут сравниться с твоей физической формой. Давай сначала
сделаем уколы этим нескольким людям, а потом, после того как их физическая форма
улучшится, сделаем уколы и остальным. Просто сделаем укол, боюсь, будут какие-нибудь
серьёзные побочные эффекты".

"Если от укола не будет ни пользы, ни вреда для организма, то это лекарство равносильно
бесполезной разработке".

"Не беспокойся об этом сейчас. У меня есть свой план".

Услышав, что у Лин Цие уже есть идея, Шиваро понял, что бесполезно слишком много
говорить, поэтому больше ничего не сказал.

Под пристальным взглядом всех на базе Шиваро вышел оттуда невредимым, и все на базе
облегчённо вздохнули.

Главное, что с людьми всё хорошо, обо всём можно поговорить.

Как только все вздохнули с облегчением, Лин Цие на глазах у всех поцарапал руку Шиваро
ножом.

"Лин Цие, что ты творишь? Шиваро хоть и отличается крепким здоровьем, но он же не
выдержит такого твоего мастерства. Ты нацарапал ему руку вот так у нас на глазах".

"Да, так добрые отношения не строятся. Вы зашли слишком далеко. Шиваро согласен быть
твоим подопытным кроликом, а ты взамен платишь ему добром за зло".

"Где Клара? Где Клара? Пусть она сегодня выйдет, чтобы решить этот вопрос".

"..."

Как раз в тот момент, когда все выкрикивали, кто-то из толпы шумел. Все взгляды обратились
на Линь Цие и Свароу на сцене.

«Что происходит? Это рана на руке Шиваро прямо сейчас».

«Я только что видел, как Линь Цие поцарапал ее своими собственными глазами. Только что
она кровоточила. Почему сейчас она выглядит так хорошо, словно ничего не произошло?»

«Да, один или два человека могли ошибиться. Неужели мы все могли видеть неверно?»

«Что вы двое сегодня задумали? Неужели вы хотите подшутить над нами?»

«...»

Выслушав всех болтунов, Линь Цие понял, что его цель наконец-то достигнута.

«Потому что в тело Шиваро была введена медицина, которую я недавно разработал, вот почему



произошло это явление».

«Пленник, которого я поймал несколько дней назад, был заперт в моей комнате только для
того, чтобы сделать это. Причина, по которой люди на той базе такие необузданные в том, что
их способность к восстановлению организма особенно сильна».

«Теперь люди на нашей базе также могут вводить эту китайскую медицину. Думаю после
введения этой штуки, люди на нашей базе станут даже сильнее их».

«Однако, поскольку я отвечаю за жизнь и здоровье каждого, я выбрал только нескольких
Железных Гвардейцев Серебряных Грив, которые находятся в отличной физической форме, и
введу им лекарство на месте. Если будут какие-либо побочные реакции, все могут связаться с
ними как можно скорее. Я дам обратную связь ».

«Что касается остальных, то после того, как ваша физическая подготовка улучшится, я
рассмотрю возможность введения лекарства оставшимся. Вы возражаете против такого
решения?»

Возможность предоставить им те же способности, что и у противников, доказывает, что это
может значительно повысить силу всей базы.

Уже поздно для всех восхищаться таким героем, так что как кто-нибудь может иметь мнение?

«Линь Цие, наша Железная Гвардия Серебряной Гривы, естественно, полностью поддержит
любое ваше решение. Независимо от того, что вы делаете, вам не нужно обсуждать это со
всеми. Наша Железная Гвардия Серебряной Гривы будет в вашем распоряжении».

Когда Свароу, как лидер Железной Гвардии Серебряной Гривы, сказал это, у других,
естественно, не было другого мнения.
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